伊尔库茨克国立大学语文外国语及传媒学院
外语系东方学及亚太地区学教研室 列宁大街 8号 邮编664025

 信息函
奥列格.马尔科维奇.郭特立博(1951.10.20---2016.6.8)是俄罗斯优秀汉学家，毕生致力于东方语言学和中国民族学研究，为西伯利亚汉学学派的发展做出了重大贡献。

 伊尔库茨克国立大学语文外国语及传媒学院外语系东方学及亚太国情学教研室 定于2019年9月10—16日举办《郭特立博报告会——国际研讨会：东方学及亚太学现实问题》
  邀请如下参会人员：

 1）大、中学教师，独联体及远近外国教师学者
 2）在读博士生、副博士生和硕士研究生
研讨会目的：交流科研经验和研究成果 。

 研讨会科研题目的基本方向：

 1.东方学和亚太区域学领域的现实问题。

 2.亚太地区历史、文化、哲学、政治学、社会学、民族学及国家权利问题。

 3.亚太国家语言学领域的现实问题。

4. 亚太国家现代语言教学和教学法问题。
 研讨会工作语言：俄语，汉语，英语，日语，朝鲜语。

 参加研讨会的几种形式：到会与非到会参加者均可发表自己的学术文章，本研讨会将出版学术论文集。

学术论文目录将收录于“俄罗斯科学论文索引”网址：   http://elibrary.ru  
 研讨会组委会成员：

 组委会主席 ：

        语文外国语学院院长 语文学副博士 塔什雷果娃 М.Б.
        语文外国语学院 语文学博士 谢列布连尼科瓦 Е.Ф.
 组委会委员：

 库兹涅佐娃О.В., 语文学副博士， 外语系主任;

康明尧Е.В.，社会学副博士，中国学及亚太国情学教研室主任； 
王兰举，语文学副博士；

叶卡捷琳娜.李Ли Е.В., 语文学副博士； 
马克耶娃 С.Б., 历史学副博士;

斯杰番诺夫斯卡娅 С.В., 语文学副博士 ;

久恩季克 Ю.Б., 语文学副博士;

莎莉娜 И.В., 历史学副博士; 

施希玛寥娃 Т.Е.,  语文学副博士 ;

.

 参会者需在2019年3月20日前向组委会网站

gotlib-conference@mail.ru 提交如下材料：

1) 参会申请书（申请书样件见附注） ;

 2）  学术报告文本（论文）

 参会申请书（注写 姓名及父称.doc），打算发表的文章（注明 姓名及父称.doc），两个文件须分别用两个固定附件发送。在《信件题目》栏目要写上“研讨会-姓氏—”字样。材料发出后，必须亲自确认是否收到，如确认在五个工作日后尚未收到申请和文章，请务必再次向组委会发送。
3) 要根据
       http://library.isu.ru/ru/inform_serv/For_researchers/non_periodic_publ.html的要求，应由参会者（文章作者）完整填写其文章被允许载入eLIBRARY.RU（俄罗斯电子图书馆）和 РИНЦ （俄罗斯科学引文索引）的许可协议，并将其发送至：664025, Иркутск, ул. Ленина, 8, ИФИЯМ ИГУ, кафедра востоковедения и регионоведения АТР （伊尔库茨克国立大学语文外国语学院 列宁大街 8号，邮编 664025）亚太区域学及中国学教研室。
 组委会有权拒绝与本次大会基本内容要求不相符的文本材料。文章作者在收到其文本材料允许发表的通知后5个工作日内向组委会地址发送付款收据扫描件。
  组委会须在五个工作日之内对该付款收据扫描件予以确认，如组委会没能收到付款扫描件，请作者再次发送。确认未曾付款者不能发表文章。
 包括参会注册费、发表论文、出版文集、俄境内材料发送诸项费用合计900卢布。独联体国家和境外远、近邻地区为1100卢布。

 文集出版日期为2019年9月.
 论文集出版后您将免费收到1）论文集一本；2）参会证文本一份。如要求增补文集需另付费350卢布。（请在参会申请上写明该项需求）。

 参加国际研讨会的文本材料要求

·  А4印刷纸4—10页。
 字体及大小应采用Times New Roman 14号；行距要求，即一行半为2厘米；段距间隔为1厘米。区分文字需使用粗体、斜体和粗斜体。

·  第一页文章题目的右上方注写 姓名，城市（用括号），单位。文章题目要居中并用大些字母，如有副标题则需小写。
·  汉字文章，通篇需只用一种字体。字体选择：SimSun, Batang, Mincho, MS Mincho, MS PMincho.
· 文章简评不少于500印刷符。

· 关键词要7个以上
·  作者姓名，题目，摘要，关键词，需再次用英语书写并使用与文本相同大小字体。
·  引用文字来源需使用方括号注明，如：[Иванов, 2008, с. 41], [Петрова, 2006, с. 120–122].

·  论文后面附参考书目索引必须根据2008.05.7俄罗斯国家标准，根据俄语字母表顺序依次排列。附注文字要写在文后。上述诸项使用字体大小应与基础文本一致。
· 不允许使用不规则移行换页，多余空格。
 *文章及参考书目索引排版模式见附件2.

 国际学术实践研讨会定于2019年9月10至16日举办，会议地点：俄罗斯伊尔库茨克市列宁大街8号，伊尔库茨克大学语文外国语学院。
大会组委会

中国学及亚太区域学教研室。

Е-mail: gotlib-conference@mail.ru  

电话：  89149045556 (Viber, WhatsApp).
 研讨会主持人：康明尧Е.В.，马克耶娃 С.Б.
附件 1

                                                                    参会申请   
 参加国际研讨会申请书
	姓名
	

	合著作者姓名 (真实姓名)
	

	工作单位和职务（在读硕士、博士研究生必须填写其导师的姓名、职称、科学学位、学衔和学术职位）（法定有效）

 
	

	  学位，学衔
(法定有效的)
	

	邮政地址，邮编
	

	电子邮箱地址
	

	联系电话
	

	参会科研方向（称谓）
	

	报告名称
	

	是否需要增购学术论文集(是 / 否)
	

	  
	


附件2.

 文章题目，摘要，关键词及参考书目索引排版模式
Н.Ю. Тразанова (Иркутск)  

Иркутский государственный университет
«БУСИДО» КАК КОМПОНЕНТ НАЦИОНАЛЬНОГО ЦЕННОСТНОГО КОДА ЯПОНСКОЙ ЛИНГВОКУЛЬТУРЫ

Аннотация. Целью статьи является рассмотрение «бусидо» (самурайского кодекса) в качестве компонента национального ценностного кода японской лингвокультуры. В связи с этим устанавливаются основные ключевые идеи «бусидо», такие, как долг, верность, самопожертвование, вежливость, самосовершенствование, на материале цитат из «Хагакурэ», а также пословиц и устойчивых выражений японского языка.
Ключевые слова: национальный ценностный код; бусидо; Хагакурэ; логоэпистемы.

特拉扎诺瓦 Н.Ю. (伊尔库茨克)
伊尔库茨克国立大学
《武士道》—日本语言文化的民族价值编码组成要素

摘要  本论文的研究目标在于探讨“武士道”（武士法则）作为日本民族语言文化的民族价值观的组成元素。因此，才使得得武士道”的主要核心思想得以确立。如责任，忠诚，自我牺牲，礼貌，自我完善。材料引自《叶隐》，以及日本谚语和 固定熟语。

关键词: 民族价值编码  武士道  叶隐  文化语义单位
N. Trazanova (Irkutsk) 

Irkutsk State University 

BUSHIDO AS A COMPONENT 

OF THE NATIONAL AXIOLOGICAL CODE 

OF JAPANESE LANGUAGE CULTURE
Abstract. The purpose of this article is to consider bushido as a component of the national axiological code of Japanese language culture. In this connection the main key ideas of bushido, such as duty, faithfulness, self-sacrifice, politeness, self-development, are established on the material of «Hagakure» quotations, Japanese proverbs and idioms.
Key words: national axiological code; bushido; Hagakure; logoepistemas.
Далее, через 1,5 интервал – основной текст.
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